
Polski 
Użytkowanie: 
Przed rozpoczęciem upewnij się, że wszystkie elementy zestawu są kompletne. Postępuj zgodnie 
z dołączonymi instrukcjami, aby bezpiecznie i kreatywnie tworzyć bransoletki. 

Pielęgnacja: 
Utrzymuj elementy w czystości, przecierając je miękką ściereczką. Przechowuj zestaw w suchym 
miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego. 

Utulizacja: 
Jeśli zestaw nie nadaje się już do użycia, utylizuj go zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi 
recyklingu i odpadów. 

 

English 
Usage: 
Before starting, ensure that all components of the kit are present. Follow the included 
instructions to create bracelets safely and creatively. 

Maintenance: 
Keep the components clean by wiping them with a soft cloth. Store the kit in a dry place away 
from direct sunlight. 

Disposal: 
If the kit is no longer usable, dispose of it in accordance with local recycling and waste disposal 
regulations. 

 

Čeština 
Usage: 
Před zahájením se ujistěte, že všechny součásti sady jsou kompletní. Postupujte podle 
přiložených instrukcí, abyste bezpečně a kreativně vyráběli náramky. 

Údržba: 
Udržujte součásti čisté otíráním měkkým hadříkem. Sadu uchovávejte na suchém místě, mimo 
přímé sluneční světlo. 

Likvidace: 
Pokud sada již není použitelná, zlikvidujte ji v souladu s místními předpisy o recyklaci a 
odpadech. 

 

Slovenčina 
Usage: 
Pred začatím sa uistite, že sú všetky súčasti sady prítomné. Postupujte podľa priložených 
pokynov, aby ste bezpečne a kreatívne vytvárali náramky. 

Údržba: 
Udržiavajte súčasti čisté utieraním mäkkou handričkou. Sadu skladujte na suchom mieste, 
mimo priameho slnečného žiarenia. 



Likvidácia: 
Ak sada už nie je použiteľná, zlikvidujte ju v súlade s miestnymi predpismi o recyklácii a 
odpadoch. 

 

Deutsch 
Usage: 
Stellen Sie vor Beginn sicher, dass alle Bestandteile des Sets vorhanden sind. Befolgen Sie die 
beigefügten Anweisungen, um Armbänder sicher und kreativ herzustellen. 

Pflege: 
Halten Sie die Bestandteile sauber, indem Sie sie mit einem weichen Tuch abwischen. Bewahren 
Sie das Set an einem trockenen Ort fern von direktem Sonnenlicht auf. 

Entsorgung: 
Wenn das Set nicht mehr verwendbar ist, entsorgen Sie es gemäß den lokalen Recycling- und 
Abfallvorschriften. 

 

Українська 
Usage: 
Перед початком переконайтеся, що всі компоненти набору присутні. Дотримуйтесь 
інструкцій, щоб безпечно та творчо створювати браслети. 

Догляд: 
Тримайте компоненти в чистоті, протираючи їх м’якою тканиною. Зберігайте набір у сухому 
місці, подалі від прямого сонячного світла. 

Утилізація: 
Якщо набір більше не придатний до використання, утилізуйте його відповідно до місцевих 
правил переробки та утилізації відходів. 

 

Română 
Usage: 
Înainte de a începe, asigurați-vă că toate componentele setului sunt prezente. Urmați 
instrucțiunile incluse pentru a crea brățări în siguranță și creativ. 

Întreținere: 
Mențineți componentele curate, ștergându-le cu o cârpă moale. Păstrați setul într-un loc uscat, 
ferit de lumina directă a soarelui. 

Eliminare: 
Dacă setul nu mai este utilizabil, eliminați-l conform reglementărilor locale privind reciclarea și 
gestionarea deșeurilor. 

 

Magyar 
Usage: 



Mielőtt elkezdené, győződjön meg róla, hogy a készlet összes eleme megvan. Kövesse a 
mellékelt utasításokat, hogy biztonságosan és kreatívan készíthessen karkötőket. 

Karbantartás: 
Tartsa az elemeket tisztán, törölje át őket egy puha ruhával. Tárolja a készletet száraz helyen, 
közvetlen napfénytől távol. 

Ártalmatlanítás: 
Ha a készlet már nem használható, ártalmatlanítsa a helyi újrahasznosítási és hulladékkezelési 
előírásoknak megfelelően. 

 

Български 
Usage: 
Преди да започнете, уверете се, че всички компоненти на комплекта са налични. 
Следвайте прикачените инструкции, за да създавате гривни безопасно и творчески. 

Поддръжка: 
Поддържайте компонентите чисти, като ги избършете с мека кърпа. Съхранявайте 
комплекта на сухо място, далеч от пряка слънчева светлина. 

Изхвърляне: 
Ако комплектът вече не е годен за употреба, изхвърлете го в съответствие с местните 
разпоредби за рециклиране и изхвърляне на отпадъци. 

 

Ελληνικά 
Usage: 
Πριν ξεκινήσετε, βεβαιωθείτε ότι όλα τα εξαρτήματα του σετ είναι παρόντα. Ακολουθήστε τις 
οδηγίες για να δημιουργήσετε βραχιόλια με ασφάλεια και δημιουργικότητα. 

Συντήρηση: 
Κρατήστε τα εξαρτήματα καθαρά σκουπίζοντάς τα με ένα απαλό πανί. Αποθηκεύστε το σετ σε 
ξηρό μέρος, μακριά από το άμεσο ηλιακό φως. 

Διάθεση: 
Εάν το σετ δεν είναι πλέον χρησιμοποιήσιμο, απορρίψτε το σύμφωνα με τους τοπικούς 
κανονισμούς ανακύκλωσης και απόρριψης αποβλήτων. 

 

Lietuvių 
Usage: 
Prieš pradėdami įsitikinkite, kad visi komplekto komponentai yra turimi. Vadovaukitės 
pridėtomis instrukcijomis, kad saugiai ir kūrybiškai kurtumėte apyrankes. 

Priežiūra: 
Laikykite komponentus švarius, nuvalydami juos minkšta skudurėliu. Laikykite komplektą 
sausoje vietoje, toli nuo tiesioginių saulės spindulių. 



Utilizavimas: 
Jeigu komplektas nebegalioja, utilizuokite jį laikantis vietinių perdirbimo ir atliekų tvarkymo 
taisyklių. 

 

Latviešu 
Usage: 
Pirms uzsākt darbu, pārliecinieties, ka visi komplekta komponenti ir pieejami. Ievērojiet 
pievienotās instrukcijas, lai droši un radoši veidotu aproces. 

Apkope: 
Saglabājiet komponentus tīrus, noslaucot tos ar mīkstu drānu. Glabājiet komplektu sausā vietā, 
prom no tiešas saules gaismas. 

Utilizācija: 
Ja komplekts vairs nav lietojams, utilizējiet to saskaņā ar vietējiem pārstrādes un atkritumu 
utilizācijas noteikumiem. 

 

Suomi 
Usage: 
Ennen aloittamista varmista, että kaikki paketin osat ovat mukana. Seuraa mukana annettuja 
ohjeita luodaksesi rannekoruja turvallisesti ja luovasti. 

Huolto: 
Pidä osat puhtaina pyyhkimällä ne pehmeällä liinalla. Säilytä paketti kuivassa paikassa, poissa 
suorasta auringonvalosta. 

Hävittäminen: 
Jos pakettia ei enää voi käyttää, hävitä se paikallisten kierrätys- ja jätehuoltomääräysten 
mukaisesti. 

 

Hrvatski 
Usage: 
Prije početka provjerite jesu li svi dijelovi seta prisutni. Slijedite priložene upute kako biste 
sigurno i kreativno izrađivali narukvice. 

Održavanje: 
Održavajte dijelove čistima brisanjem mekanom krpom. Čuvajte set na suhom mjestu, dalje od 
izravne sunčeve svjetlosti. 

Odlaganje: 
Ako set više nije upotrebljiv, odložite ga u skladu s lokalnim pravilima recikliranja i odlaganja 
otpada. 

 

Slovenščina 
Usage: 



Pred začetkom se prepričajte, da so vsi deli kompleta prisotni. Sledite priloženim navodilom, da 
boste varno in ustvarjalno izdelovali zapestnice. 

Vzdrževanje: 
Deli naj bodo čisti – obrišite jih z mehko krpo. Komplet shranjujte na suhem mestu, stran od 
neposredne sončne svetlobe. 

Odlaganje: 
Če komplet ni več uporaben, ga odložite v skladu z lokalnimi predpisi o recikliranju in ravnanju z 
odpadki. 

 

Français 
Usage: 
Avant de commencer, assurez-vous que tous les éléments du kit sont présents. Suivez les 
instructions fournies pour créer des bracelets en toute sécurité et de manière créative. 

Entretien: 
Gardez les éléments propres en les essuyant avec un chiffon doux. Rangez le kit dans un endroit 
sec, à l'abri de la lumière directe du soleil. 

Élimination: 
Si le kit n'est plus utilisable, éliminez-le conformément aux réglementations locales en matière 
de recyclage et de gestion des déchets. 

 

Español 
Usage: 
Antes de comenzar, asegúrese de que todos los componentes del kit estén presentes. Siga las 
instrucciones incluidas para crear pulseras de forma segura y creativa. 

Mantenimiento: 
Mantenga los componentes limpios, limpiándolos con un paño suave. Guarde el kit en un lugar 
seco, alejado de la luz solar directa. 

Eliminación: 
Si el kit ya no es utilizable, deséchelo de acuerdo con las normativas locales de reciclaje y 
gestión de residuos. 

 

Svenska 
Usage: 
Innan du börjar, se till att alla delar i setet finns med. Följ de medföljande instruktionerna för att 
skapa armband på ett säkert och kreativt sätt. 

Underhåll: 
Håll delarna rena genom att torka av dem med en mjuk trasa. Förvara setet på en torr plats, 
borta från direkt solljus. 



Bortskaffande: 
Om setet inte längre är användbart, kassera det enligt lokala återvinnings- och 
avfallshanteringsföreskrifter. 

 

Português 
Usage: 
Antes de começar, certifique-se de que todos os componentes do kit estão presentes. Siga as 
instruções incluídas para criar pulseiras de forma segura e criativa. 

Manutenção: 
Mantenha os componentes limpos, passando um pano macio. Guarde o kit num lugar seco, 
longe da luz solar direta. 

Eliminação: 
Se o kit não for mais utilizável, descarte-o de acordo com as regulamentações locais de 
reciclagem e gestão de resíduos. 

 

Nederlands 
Usage: 
Controleer voor gebruik of alle onderdelen van de set aanwezig zijn. Volg de bijgeleverde 
instructies om op een veilige en creatieve manier armbanden te maken. 

Onderhoud: 
Houd de onderdelen schoon door ze af te nemen met een zachte doek. Bewaar de set op een 
droge plek, uit de buurt van direct zonlicht. 

Verwijdering: 
Als de set niet meer bruikbaar is, voer dan een correcte verwijdering uit volgens de lokale 
recycling- en afvalregels. 

 

Italiano 
Usage: 
Prima di iniziare, assicurati che tutti i componenti del kit siano presenti. Segui le istruzioni fornite 
per creare braccialetti in modo sicuro e creativo. 

Manutenzione: 
Mantieni i componenti puliti, pulendoli con un panno morbido. Conserva il kit in un luogo 
asciutto, lontano dalla luce solare diretta. 

Smaltimento: 
Se il kit non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali per il riciclaggio e 
lo smaltimento dei rifiuti. 

 


